
IMPORTANT SAFEGUARDS
Before using the electrical appliance, the following basic precautions should always be 
followed including the following:
1. Read all instructions.
2. Before using check that the voltage of wall outlet corresponds to rated voltage marked on the rating 
plate.
3. This appliance has been incorporated with a grounded plug. Please ensure the wall outlet in your 
house is well earthed.
4. To protect against fire, electric shock and injury to persons do not immerse cord, plug, in water or 
other liquid.
5. Remove plug from wall outlet before cleaning and when not in use. Allow appliance cool down 
completely before taking off, attaching components or before cleaning.
6. Do not operate any appliance with a damaged cord or plug or after the appliance malfunctions, or is 

dropped or damaged in any manner. Return appliance to the nearest authorized service facility for 

examination, repair or electrical or mechanical adjustment.

7. The use of accessory attachments not recommended by the appliance manufacturer may result in fire, 
electric shock or injury to persons.
8. Place appliance on flat surface or table, do not hang power cord over the edge of table or counter.
9. Ensure the power cord do not touch hot surface of appliance.
10. Do not place the coffee maker on hot surface or beside fire in order to avoid to being damaged.
11. To disconnect, remove plug from wall outlet. Always hold the plug. But never pull the cord.
12. Do not use appliance for other than intended use and place it in a dry environment.
13. Close supervision is necessary when your appliance is being used near children.
14. Be careful not to get burned by the steam.
15. Do not touch the hot surface of appliance (such as steam wand, and the steel mesh just boiling). Use 
handle or knobs.
16. Do not let the coffee maker operate without water.
17. Do not remove the metal funnel when appliance in brewing coffee or making steam.

18. Connect plug to wall outlet before using and turn any switch off before plug is removed from wall 

outlet.
19. This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, 
sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given 
supervision or instruction concerning use of the appliances by a person responsible for their safety.
20. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
21. This appliance is intended to be used in household and similar applications such as:
– staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;
– farm houses;
– by clients in hotels, motels and other residential type environments;
– bed and breakfast type environments.
22. Do not use outdoors.
23. Save these instructions.
25. If you do not use the product for a long time, you need to turn on the power and then release steam 



for 3 minutes before leaving this product. 
26.If you cut off power during steam release, residual heat will make product continue to release steam 

for a length of time, the product will stop releasing steam immediately once you turn off steam knob。

KNOW YOUR COFFEE MAKER

A. Control panel（Power button  1-cup coffee button  2-cup coffee button  Steam button）

B. Steel mesh          C. Metal funnel     D. Funnel handle      E. Float cover   
F. Removable cup shelf  G. Drip tray          H.Steam control knob   I. Water tank handle 
J. Water tank cover      K.Water tank         L. Steam wand        M. Steam conduit handle        
N. Froth nozzle         O. Measuring spoon

      

BEFORE THE FIRST USE
To ensure the first cup of coffee tastes excellent, you should rinse the coffee maker with warm water as 
follows:   

1. Open water tank cover, fill water into water tank, water level should not exceed the “MAX” mark 
in water tank. Then replace the water tank cover.
Note: the appliance is supplied with a detachable water tank for easy cleaning, you can fill water tank 
with water first, and then attach water tank into the appliance.    
2. Set steel mesh into metal funnel (no coffee in steel mesh), make sure the tube on the funnel aligns 

with groove in the appliance, then insert the funnel into the appliance from the “INSERT” 



position, and fix them into coffee maker firmly by turning it anticlockwise until it is at the 
“LOCK” position.

3. Place an jug on removable cup shelf. Make sure steam control knob is on the OFF position.
4. Connect into power source, press power button, power indicator is illuminated , The indicators of 

1- cup coffee button, 2-cup coffee button, and steam button are off, the machine begins preheating, 
after power indicator is solidly on, the preheating is completed

5. Press coffee button, the unit will pump water, pour out water in the cup then clean them 
thoroughly, now the appliance is ready for making coffee.

Note: There may be noise when pumping water for the first time, it is normal that the appliance is 
releasing the air inside. After about 20s, the noise will disappear.

PREHEATING 

To make a cup of good hot Espresso coffee, we recommend you should preheat the appliance before 
making coffee, including metal funnel, steel mesh and cup, so that the coffee flavour can not be 
influenced by cold parts.

1. Remove detachable water tank and open water tank cover to fill it with desired water, the water 
level should not exceed the “MAX” mark in the tank. Then replace water tank 

2. Set steel mesh into metal funnel, make sure the tube on the funnel aligns with groove in the 
appliance, then insert the funnel into the appliance from the “INSERT” position, and fix them 
into coffee maker firmly by turning it anticlockwise until it is at the “LOCK” position.

3. Place an espresso cup on removable cup shelf.
4. Then connect appliance to power supply. Make sure steam control knob is on the OFF position.
5. Press power button, power indicator is illuminated , The indicators of 1- cup coffee button, 2-cup 

coffee button and steam button are off, the machine begins preheating, after  power indicators 
are solidly on, it means that preheating is completed, press coffee button, the machine pumps 
water, when there is water flowing out, press this coffee button again to stop pumping water 
immediately. The purpose of this step is to pump the water of water tank into boiler. 

6. When power indicator is solidly on, the preheating is completed

MAKE ESPRESSO  

1. Remove funnel by turning it clockwise. Add ground coffee into steel mesh with measuring spoon, 
a spoon of ground coffee powder can make about a cup of top-grade coffee, then press ground 
coffee powder tightly with the tamper. 

2. Set steel mesh into metal funnel, make sure the tube on the funnel aligns with groove in the 
appliance, then insert the funnel into the appliance from the “INSERT” position, and fix them 
into coffee maker firmly by turning it anticlockwise until it is at the “LOCK” position.

3. Place a cup on removable cup shelf. 
4. After preheating is completed, press 1-cup or 2-cup coffee button, the product will start brewing,  

working time for 1-cup coffee is 15 seconds and 30 seconds for 2-cup coffee . 
5. if you want to get the amount of coffee you like, Press and hold 1-cup button for 3 seconds, 1-cup 

button flashes, entering setting mode, press 1-cup button again to start dispensing coffee, when 
the specified time is reached, press 1 cup button to complete setting which can be memorized by 
the unit. Working duration for 1-cup coffee can be set up to 45s, if working duration for 1-cup 
coffee is set, working duration for 2-cup coffee will be automatically updated to 2 times of that 



for 1-cup coffee ; Working duration for 2-cup coffee can be set up to 90s, if working duration for 
2cup coffee is set, working duration for 1-cup coffee will be automatically updated to half of that 
for 2-cup coffee 

WARNING: Do not leave the coffee maker unattended during making coffee, as you need operate 
manually sometimes!

6. After finish making coffee, take metal funnel out by turning it clockwise, then pour coffee 
residue out with steel mesh pressed by press bar.   

7. Let them cool down completely, then rinse under running water. 

MAKE HOT WATER
When the preheating is finished, the power indicator lights up solidly. Then press the coffee switch, and the water 
pump starts to pump water. Turn the knob to “    ”, and then hot water will flow out of the steam pipe. To stop 
making hot water, press the coffee switch again. Hot water is used for warming cup, making tea or cooling down the 
appliance.
Please refer to the operation described in the section of “Make ESPRESSO” when need to adjust the working time for 
making hot water.

MAKE CAPPUCCINO/FROTHED MILK

You get a cup of cappuccino when you top up a cup of espresso with frothed milk.

Method:

1、Prepare espresso first with container big enough according to the part “MAKE ESPRESSO 

COFFEE”, make sure that the steam control knob is at the “o” position. 

2、Press the steam switch selector , indicators of steam will be blink, wait for until the power 

indicators is solidly on，it means that preheating is completed.

3、Fill a jug with about 100 ml of milk for each cappuccino to be prepared, you are recommended to 

use whole milk at refrigerator temperature (not hot!). 

Note: In choosing the size of jug, it is recommend the diameter is not less than 70±5mm, and bear in 

mind that the milk increases in volume by 2 times, make sure the height of jug is enough.

4、Turn the steam control knob slowly anti-clockwise, steam will come out from the frothing device.

Note: Never turn the steam control button rapidly, as the steam will accumulate rapidly in short time 
which may increase the potential of the risk of explosion.

5、 Insert the frothing device into the milk about two centimetre, froth milk in the way moving vessel 

round from up to down.



7. When the required purpose is reached, you can turn the steam control knob to “o” position.

 Note: Clean steam outlet with wet sponge immediately after steam stops generating, but care not to 
hurt!

7、Pour the frothed milk into the espresso prepared, now the cappuccino is ready. Sweeten to taste 

and if desired, sprinkle the froth with a little cocoa powder.

8、Press the Power switch to cut the power source off. All indicators will be extinguished.

WARNING: After finish the “Steam” function, press the coffee switch, if the coffee indicator and 
steam indicator blink fast, it means that the temperature of the appliance is too high and the appliance 
needs to be turned off and have a rest for more than 5 minutes, or you can activate the “Hot water” 
function to cool down the appliance. And the water pump will stop pumping water automatically if 
the temperature is normal. And the coffee will be burnt and there will be overflow at the funnel if the 
appliance brew coffee directly without being cooled down.

AUTOMATIC POWER OFF FUNCTION
If there is no any operation within 25 minutes, the unit will power off automatically.

FACTORY RESET

1、After finish preheating, hold and press double cup coffee switch and steam switch for 3 seconds at 

the same time, and their corresponding indicators will blink for 3 times, then the factory reset is 
finished. 

2、Press the Power switch to cut the power source off. All indicators will be extinguished.Press the Power 

switch again，the power source on，factory reset is finished. 

CLEANING AND MAINTENANCE:

1、Cut off power source and let the coffee maker cool down completely before cleaning.

2、Clean housing of coffee maker with moisture-proof sponge often and clean water tank, drip tray 

and removable shelf regularly then dry them. 

Note: Do not clean with alcohol or solvent cleanser. Never immerse the housing in water for 
cleaning.



3、Detach the metal funnel by turning it clockwise, get rid of coffee residue inside, then you can 

clean it with cleanser, but at last you must rinse with clear water.

4、Clean all the attachments in the water and dry thoroughly.

CLEANING MINERAL DEPOSITS 

   1、To ensure your appliance can operate efficiently, the internal piping is clean and the peak flavor 

of coffee, it is suggested you clean the mineral deposits left every 2-3 months. 

2、Fill the water tank with water and descaler to the MAX level (the proportion of water and descaler is 

4:1, details refer to the instruction of descaler.) Please use “household descaler”.

3、According to the program of preheating, put the portafilter (no coffee powder inside) and jug in place. 

4、Brew water per section “PREHEATING”.

5、When preheating is finished, press the coffee button and make two cups of coffee (about 2 Oz). 

6、Press the steam button. Wait until the indicator light of the steam button illuminates solidly. Turn the 

steam knob anticlockwise for 2 minutes (Place a cup under the steam wand to collect the water.) and 

then turn back to off position “ ” to stop making steam. Press the on/off button to turn off the unit . 

Let the descalers deposit in the unit at least 15 minutes.

7、Restart the unit and repeat the steps of 4-6 at least 3 times.

8、Press the on/off button. When preheating is finished, Press the coffee button to brew until no descaler 

is left.

9、Fill the water tank with tap water in the MAX level, repeat the steps of 4-6 for 3 times (it is not 

necessary to wait 15 minutes in step of 6), and then brew until no water is left in the tank.

10、Repeat the step of 9 at least 3 times to make sure the piping is clean.

TROUBLE SHOOTING 



Symptom Cause Corrections

 The metal parts in the tank 
have rust.  

 The descaler is not recommended 
type. It may corrode the metal parts in 
the tank.

Use the descaler 
recommended by 
manufacturer.

There is much water in the drip tray. Please clean the drip tray.Water leaks from the bottom 
of coffee maker. The coffee maker is malfunction. Please contact with the 

authorized service facility for 
repairing.

Water leaks out of outer side of 
filter.

There is some coffee powder on 
filter edge.

Get rid of them.

No clean correctly after 
cleaning mineral deposits. 

Clean coffee maker per the 
content in “before the first use” 
for several times.

Acid (vinegar) taste exists in 
Espresso coffee. 

The coffee powder is stored in a 
hot, wet place for a long time. 
The coffee powder turns bad.

Please use fresh coffee powder, 
or store unused coffee powder in 
a cool, dry place. After opening 
a package of coffee powder, 
reseal it tightly and store it in a 
refrigerator to maintain its 
freshness.

The coffee maker cannot work 
any more.

The power outlet is not plugged 
well. 

Plug the power cord into a wall 
outlet correctly, if the appliance 
still does not work, please 
contact with the authorized 
service facility for repairing.

The steam ready indicator is not 
illuminated.

Only after the steam ready 
indicator is illuminated, the 
steam can be used to froth.

The container is too big or the 
shape is not fit.

Use high and narrow cup.

The steam cannot froth.

You have used skimmed milk Use whole milk or half-skimmed 
milk

Do not take apart the appliance by yourself if the cause of failure is not found, you had better 
contact certified serving center.



ВАЖНИ МЕРКИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ
Преди да използвате електрическия уред, винаги трябва да спазвате следните основни 
предпазни мерки:
1.  Прочетете всички инструкции.
2. Преди да използвате уреда, проверете дали напрежението на контакта съответства на 
номиналното напрежение, отбелязано на табелката с данни на уреда.
3. Този уред е оборудван със заземен щепсел. Моля, уверете се, че контактът в дома ви е добре 
заземен.
4. За да се предпазите от пожар, електрически удар или нараняване, не потапяйте кабела, 
щепсела във вода или друга течност.
5. Извадете щепсела от контакта преди почистване и когато не използвате уреда. Оставете уреда 
да изстине напълно, преди да го свалите, да поставите компоненти или преди да го почистите.
6. Не работете с уред с повреден кабел или щепсел или ако уредът не функционира правилно, 
ако е падал на пода или е повреден по някакъв начин. Върнете уреда в най-близкия оторизиран 
сервиз за преглед, ремонт или електрическа или механична настройка.
7. Използването на аксесоари, които не са препоръчани от производителя на уреда, може да 
доведе до пожар, токов удар или нараняване на хора.
8. Поставете уреда върху равна повърхност или маса, не окачвайте захранващия кабел над ръба 
на масата или плота.
9. Уверете се, че захранващият кабел не докосва гореща повърхност на уреда.
10. Не поставяйте кафемашината върху гореща повърхност или до огън, за да избегнете повреда.
11. За да изключите кафемашината, извадете щепсела от контакта. Винаги дърпайте щепсела, 
никога не дърпайте кабела.
12. Използвайте уреда само по предназначение и го поставяйте на сухо място.
13. Необходимо е внимателно наблюдение, когато вашият уред се използва в близост до деца.
14. Внимавайте да не се изгорите от парата.
15. Не докосвайте горещата повърхност на уреда (като тръбата за пара и стоманената мрежа). 
Използвайте дръжката или копчетата.
16. Не оставяйте кафемашината да работи без вода.
17. Не отстранявайте металната фуния, когато уредът приготвя кафе или пара.
18. Свържете щепсела към контакта преди употреба и изключете всички превключватели, преди 
да извадите щепсела от контакта.
19. Този уред не е предназначен за употреба от лица (включително деца) с намалени физически, 
сетивни или умствени способности или липса на опит и познания, освен ако не са наблюдавани 
или инструктирани относно използването на уреда от лице, отговорно за техните безопасност.
20. Децата трябва да бъдат наблюдавани, за да се гарантира, че няма да си играят с уреда.
21. Този уред е предназначен за използване в домакинства и подобни приложения като:
– кухненски помещения за персонала в магазини, офиси и други работни среди;
– селски къщи;
– от клиенти в хотели, мотели и други жилищни среди;
– обстановки тип нощувка и закуска.
22. Не използвайте уреда на открито.
23. Запазете тези инструкции.
25. Ако не използвате уреда дълго време, трябва да включите захранването и след това да 



изпуснете пара за 3 минути, преди да съхраните този продукт.
26.Ако спрете захранването по време на изпускане на пара, остатъчната топлина ще накара уреда 
да продължи да изпуска пара за известно време, продуктът ще спре да изпуска пара веднага щом 
изключите копчето за пара.

ПОЗНАВАЙТЕ ВАШАТА КАФЕМАШИНА

A. Контролен панел（Бутон ВКЛ/ЗКЛ, бутон 1 чаша кафе, бутон 2 чаши кафе, бутон за пара）

B. Стоманена мрежа   C. Метална фуния     D. Дръжка на фунията  E. Капак   
F. Подвижен рафт за чаши G. Тава за отцеждане H. Копче за парата   I. Дръжка на резервоара 
J. Капак на резервоара K. Резервоар за вода    L. Тръба за пара M. Дръжка на тръбата за пара        
N. Дюза за пяна      O. Мерителна лъжица

      

ПРЕДИ ПЪРВАТА УПОТРЕБА
За да сте сигурни, че първата чаша кафе има отличен вкус, трябва да изплакнете кафемашината с 
топла вода, както следва:   

1. Отворете капака на резервоара за вода, напълнете вода в резервоара, нивото на водата не 
трябва да надвишава маркировката „MAX“.След това сменете капака на резервоара за 
вода.

Забележка: уредът се доставя с подвижен резервоар за вода за лесно почистване, можете 
първо да напълните резервоара с вода и след това да поставите резервоара в уреда.    
2. Поставете стоманената мрежа в металната фуния (без кафе в стоманена мрежа), уверете се, 



че тръбата на фунията е подравнена с жлеба в уреда, след това поставете фунията в уреда 
от позиция „INSERT“ и ги фиксирайте в кафемашината здраво, като го завъртите обратно 
на часовниковата стрелка, докато застане в положение „LOCK“.

3. Поставете кана върху подвижния рафт за чаши. Уверете се, че копчето за управление на 
парата е в положение ИЗКЛ.

4. Свържете уреда към източник на захранване, натиснете бутона за захранване, индикаторът 
за захранване свети, индикаторите на бутона за 1 чаша кафе, бутона за 2 чаши кафе и 
бутона за пара са изключени, машината започва предварително загряване, след като 
индикаторът за захранване засвети постоянно, предварителното загряване е завършено.

5. Натиснете бутона за кафе, уредът ще изпомпва вода, ще излее вода в чашата, след което 
почистете старателно чашата, сега уредът е готов за приготвяне на кафе.

Забележка: Възможно е да има шум при изпомпването на вода за първи път, нормално е 
уредът да изпуска въздух. След около 20 секунди шумът ще изчезне.

ПРЕДВАРИТЕЛНО ЗАГРЯВАНЕ 

За да приготвите чаша ароматно горещо еспресо кафе, ви препоръчваме да загреете уреда преди 
приготвяне на кафе, включително металната фуния, стоманената мрежа и чашата, така че вкусът 
на кафето да не може да бъде повлиян от студени части.

1. Отстранете подвижния резервоар за вода и отворете капака на резервоара за вода, за да го 
напълните с желаната вода, нивото на водата не трябва да надвишава маркировката 
„MAX“ в резервоара. След това поставете резервоара за вода на място.

2. Поставете стоманената мрежа в металната фуния, уверете се, че тръбата на фунията е 
подравнена с жлеба в уреда, след това поставете фунията в уреда от позицията 
„INSERT“ и я фиксирайте здраво в кафеварката, като я завъртите обратно на 
часовниковата стрелка, докато се окаже в позиция “LOCK”.

3. Поставете чаша за еспресо върху подвижния рафт за чаши.
4. След това свържете уреда към захранването. Уверете се, че копчето за управление на 

парата е в положение ИЗКЛ.
5. Натиснете бутона за захранване, индикаторът за захранване свети, индикаторите на бутона 

за 1 чаша кафе, бутона за 2 чаши кафе и бутона за пара са изключени, машината започва 
предварително загряване, след като индикаторите за захранване светват за постоянно, това 
означава, че предварителното загряване е приключило, натиснете бутона за кафе, 
машината изпомпва вода, когато изтича вода, натиснете отново този бутон за кафе, за да 
спрете незабавно изпомпването на вода. Целта на тази стъпка е водата от резервоара да се 
изпомпва в нагревателя.

6. Когато индикаторът за захранване свети постоянно, предварителното загряване е 
завършено

ПРИГОТВЯНЕ НА ЕСПРЕСО  
1. Отстранете фунията, като я завъртите по посока на часовниковата стрелка. Добавете 

смляно кафе в стоманена мрежа с помощта на мерителнаТА лъжица, една лъжица смляно 
кафе може да направи около чаша първокласно кафе, след което натиснете плътно 
смляното кафе с накрайника.

2. Поставете стоманена мрежа в метална фуния, уверете се, че тръбата на фунията е 
подравнена с жлеба в уреда, след това поставете фунията в уреда от позицията 
„INSERT“ и я фиксирайте здраво в кафеварката, като я завъртите обратно на 



часовниковата стрелка, докато се окаже в позиция “LOCK”.
3. Поставете чаша върху подвижния рафт за чаши.
4. След като предварителното загряване приключи, натиснете бутона за 1 чаша или 2 чаши 

кафе, продуктът ще започне да се приготвя, работното време за 1 чаша кафе е 15 секунди и 
30 секунди за 2 чаши кафе.

5. Ако искате да получите количеството кафе, което харесвате, натиснете и задръжте бутона 
за 1 чаша за 3 секунди, бутонът за 1 чаша мига, влизайки в режим на настройка, натиснете 
отново бутона за 1 чаша, за да започнете да подавате кафе, когато определеното време 
бъде достигнато, натиснете бутона за 1 чаша, за да завършите настройката, която може да 
бъде запомнена от уреда. Продължителността на работа за 1 чаша кафе може да бъде 
зададена до 45 секунди, ако е зададена продължителност на работа за 1 чаша кафе, 
продължителността на работа за 2 чаши кафе ще бъде автоматично актуализирана до 2 
пъти от тази за 1 чаша кафе; Продължителността на работа за 2 чаши кафе може да бъде 
зададена до 90 секунди, ако е зададена продължителност на работа за 2 чаши кафе, 
работната продължителност за 1 чаша кафе ще се актуализира автоматично до половината 
от тази за 2 чаши кафе 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Не оставяйте кафемашината без надзор по време на приготвяне на 
кафе, тъй като понякога трябва да работите ръчно!

6. След като приключите с приготвянето на кафе, извадете металната фуния, като я завъртите 
по посока на часовниковата стрелка, след което изсипете остатъците от кафе от стоманена 
мрежа, натисната от пресата.

7. Оставете ги да изстинат напълно, след което ги изплакнете под течаща вода. 

ПРИГОТВЯНЕ НА ГОРЕЩА ВОДА
Когато предварителното загряване приключи, индикаторът за захранване свети постоянно. Натиснете бутона 
за кафе и водната помпа започва да изпомпва вода. Завъртете копчето на „      “ и тогава от тръбата за пара 
ще потече гореща вода. За да спрете приготвянето на гореща вода, натиснете отново бутона за кафе. Горещата 
вода се използва за затопляне на чаша, приготвяне на чай или охлаждане на уреда.
Моля, направете справка с операцията, описана в раздела „Приготвяне на ЕСПРЕСО“, когато трябва да 
регулирате работното време за приготвяне на гореща вода.

ПРИГОТВЯНЕ НА КАПУЧИНО/РАЗПЕНЕНО МЛЯКО

Получавате чаша капучино, когато долеете мляко на пяна в чаша еспресо.

Метод:

1、Първо пригответе еспресо в достатъчно голяма чаша според раздел „ПРИГОТВЯНЕ НА 

ЕСПРЕСО“, уверете се, че копчето за управление на парата е на позиция „o“.

2、Натиснете селектора на превключвателя за пара, индикаторите за пара ще мигат, изчакайте, 

докато индикаторите за мощност светнат за постоянно, това означава, че предварителното 
загряване е завършено.

3、Напълнете кана с около 100 мл мляко за всяко капучино, което ще приготвите, 

препоръчваме ви да използвате охладено в хладилника пълномаслено мляко (не горещо!). 



Забележка: При избора на размера на каната се препоръчва диаметърът да не е по-малък от 
70±5 мм и имайте предвид, че млякото увеличава обема си 2 пъти, уверете се, че височината на 
каната е достатъчна.

4、Завъртете копчето за управление на парата бавно обратно на часовниковата стрелка, от 

устройството за разпенване ще излезе пара.

Забележка: Никога не завъртайте бързо бутона за управление на парата, тъй като парата ще се 
натрупа бързо за кратко време, което може да увеличи потенциалния риск от експлозия.

5、Поставете устройството за разпенване в млякото на около два сантиметра, разпенете 

млякото, като движите съда отгоре надолу.

6、Когато желаната цел е достигната, можете да завъртите копчето за управление на парата на 

позиция “o”.

 Забележка: Почистете изхода за пара с мокра гъба веднага след като парата спре да се 
генерира, но внимавайте да не се опарите!

7、Изсипете разпенено мляко в приготвеното еспресо, сега капучиното е готово. Подсладете 

на вкус и по желание поръсете пяната с малко какао на прах.

8、Натиснете бутона за захранване, за да изключите източника на захранване. Всички 

индикатори ще бъдат изгасени.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: След като използвате функцията „Пара“, натиснете бутона за кафе, ако 
индикаторът за кафе и индикаторът за пара мигат бързо, това означава, че температурата на уреда е 
твърде висока и уредът трябва да се изключи и да си почине за още от 5 минути или можете да 
активирате функцията „Гореща вода“, за да охладите уреда. Водната помпа ще спре да изпомпва вода 
автоматично, ако температурата е нормална. Кафето ще изгори и ще има преливане във фунията, ако 
уредът приготвя кафе директно, без да се охлажда.

ФУНКЦИЯ ЗА АВТОМАТИЧНО ИЗКЛЮЧВАНЕ
Ако няма никакво ползване в рамките на 25 минути, устройството ще се изключи автоматично.

ВЪЗСТАНОВЯВАНЕ НА ФАБРИЧНИТЕ НАСТРОЙКИ

1、След като завършите предварителното загряване, задръжте и натиснете превключвателя за 

двойна чаша кафе и превключвателя за пара за 3 секунди едновременно и съответните им 
индикатори ще мигнат 3 пъти, след което възстановяването на фабричните настройки е 
завършено. 

2、Натиснете превключвателя за захранване, за да изключите източника на захранване. Всички 

индикатори ще изгаснат. Натиснете отново бутона за захранване， източникът на захранване е 



включен, възстановяването на фабричните настройки е завършено. 

ПОЧИСТВАНЕ И ПОДДРЪЖКА:

1、Изключете източника на захранване и оставете кафемашината да се охлади напълно преди 

почистване.

2、Често почиствайте корпуса на кафемашината с влагоустойчива гъба и редовно почиствайте 

резервоара за вода, тавата за отцеждане и подвижния рафт, след което ги подсушавайте. 

Забележка: Не почиствайте със спирт или разтворител за почистване. Никога не потапяйте 
корпуса във вода, за да го почистите.

3、Отделете металната фуния, като я завъртите по посока на часовниковата стрелка, 

премахнете остатъците от кафе вътре, след което можете да я почистите с почистващ 
препарат, но накрая трябва да изплакнете с чиста вода.

4、Почистете всички приставки във вода и подсушете старателно.

ПОЧИСТВАНЕ НА МИНЕРАЛНИ ОТЛАГАНИЯ 

1、За да сте сигурни, че вашият уред работи ефективно, че вътрешните тръби са чисти и 

запазват аромата на кафето, се препоръчва да почиствате минералните отлагания (котлен 
камък) на всеки 2-3 месеца.

2、Напълнете резервоара с вода и препарат за премахване на котлен камък до ниво MAX 

(съотношението вода и препарат за премахване на котлен камък е 4:1, за подробности 
вижте инструкциите на препарата за отстраняване на котлен камък.) Използвайте „домашен 
препарат за отстраняване на котлен камък“.

3、Съгласно програмата за предварително загряване, поставете фунията (без кафе вътре) и 

каната на място.

4、Пригответе вода според раздел „ПРЕДВАРИТЕЛНО ЗАГРЯВАНЕ“.

5、Когато предварителното загряване приключи, натиснете бутона за кафе и направете две 

чаши кафе (около 60 мл).

6、Натиснете бутона за пара. Изчакайте, докато светлинният индикатор на бутона за пара 

светне за постоянно. Завъртете копчето за пара обратно на часовниковата стрелка за 2 
минути (Поставете чаша под тръбата за пара, за да съберете водата.) и след това завъртете 
обратно на изключено положение „ “, за да спрете производството на пара. Натиснете 
бутона за включване/изключване, за да изключите уреда. Оставете средствата за 
отстраняване на котлен камък да се отлагат в уреда поне 15 минути.

7、Рестартирайте устройството и повторете стъпките 4-6 поне 3 пъти.



8、Натиснете бутона за включване/изключване. Когато предварителното загряване приключи, 

натиснете бутона за кафе, за да го приготвите, докато не остане средство за отстраняване на 
котлен камък.

9、Напълнете резервоара за вода с чешмяна вода до ниво MAX, повторете стъпките от 4-6 3 

пъти (не е необходимо да чакате 15 минути в стъпка 6) и след това задавайте цикли на 
приготвяне, докато в резервоара не остане вода .

10、 Повторете стъпка 9 поне 3 пъти, за да се уверите, че тръбите са чисти.

ОТСТРАНЯВАНЕ НА НЕИЗПРАВНОСТИ 
Проблем Причина Решение

Металните части в 
резервоара са ръждясали.  

Средството за отстраняване на 
котлен камък не е от препоръчания 
тип. Може да корозира металните 
части в резервоара.

Използвайте препарата за 
отстраняване на котлен 
камък, препоръчан от 
производителя.

Има много вода в ваничката за 
отцеждане.

Почистете ваничката за 
отцеждане.

Вода изтича от дъното на 
кафемашината.

Кафемашината е неизправна. Свържете се с оторизирания 
сервиз за ремонт.

Водата изтича от външната 
страна на филтъра.

Има малко кафе на прах по 
ръба на филтъра.

Почистете добре.

Не се изплаква достатъчно 
след почистване на 
минерални отлагания. 

Почистете уреда според раздел 
„преди първа 
употреба“ няколко пъти.

Киселинен (оцетен) вкус 
присъства в кафето еспресо. 

Кафето се съхранява на 
горещо и влажно място за 
дълго време. По този начин се 
разваля.

Използвайте прясно смляно 
кафе или съхранявайте 
неизползваното смляно кафе 
на хладно и сухо място. След 
като отворите опаковка 
смляно кафе, затворете я 
плътно и я съхранявайте в 
хладилник, за да запазите 
нейната свежест.



Кафемашината не може да 
работи.

Електрическият контакт не е 
включен добре.

Включете правилно 
захранващия кабел в контакт, 
ако уредът все още не работи, 
свържете се с оторизиран 
сервиз за ремонт.

Индикаторът за готовност на 
парата не свети.

Само след като индикаторът за 
готовност на парата светне, 
парата може да се използва за 
разпенване.

Контейнерът е твърде голям 
или формата не е подходяща.

Използвайте висока и тясна 
чаша.

Парата не може да се 
произвежда.

Използвали сте обезмаслено 
мляко.

Използвайте пълномаслено 
или полуобезмаслено мляко.

Не разглобявайте уреда сами, ако причината за повредата не е открита, по-добре се 
свържете с сертифициран сервизен център.



ΣΗΜΑΝΤΙΚΑ ΜΕΤΡΑ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ
Πριν χρησιμοποιήσετε την ηλεκτρική συσκευή, πρέπει πάντα να τηρείτε τις ακόλουθες 
βασικές προφυλάξεις:
1.  Διαβάστε όλες τις οδηγίες.
2. Πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή, ελέγξτε ότι η τάση της πρίζας αντιστοιχεί στην ονομαστική τάση 
που αναγράφεται στην πινακίδα τύπου της συσκευής.
3. Αυτή η συσκευή είναι εξοπλισμένη με γειωμένο βύσμα. Βεβαιωθείτε ότι η πρίζα στο σπίτι σας είναι 
καλά γειωμένη.
4. Για προστασία από πυρκαγιά, ηλεκτροπληξία ή τραυματισμό, μην βυθίζετε το καλώδιο, την πρίζα 
στο νερό ή άλλο υγρό.
5. Αποσυνδέετε τη συσκευή από την πρίζα πριν την καθαρίσετε και όταν δεν τη χρησιμοποιείτε. 
Αφήστε τη μονάδα να κρυώσει εντελώς πριν αποσυναρμολογήσετε, εγκαταστήσετε εξαρτήματα ή 
καθαρίσετε.
6. Μη χρησιμοποιείτε μια συσκευή με κατεστραμμένο καλώδιο ή βύσμα ή εάν η συσκευή δεν 
λειτουργεί σωστά, εάν έχει πέσει στο πάτωμα ή έχει υποστεί ζημιά με οποιονδήποτε τρόπο. Επιστρέψτε 
τη συσκευή στο πλησιέστερο εξουσιοδοτημένο κέντρο σέρβις για επιθεώρηση, επισκευή ή ηλεκτρική ή 
μηχανική ρύθμιση.
7. Η χρήση εξαρτημάτων που δεν συνιστώνται από τον κατασκευαστή μπορεί να προκαλέσει πυρκαγιά, 
ηλεκτροπληξία ή κίνδυνο τραυματισμού ανθρώπων.
8. Τοποθετήστε τη συσκευή σε επίπεδη επιφάνεια ή τραπέζι, μην κρεμάτε το καλώδιο ρεύματος πάνω 
από την άκρη του τραπεζιού ή του πάγκου.
9. Βεβαιωθείτε ότι το καλώδιο τροφοδοσίας δεν αγγίζει καυτή επιφάνεια της συσκευής.
10. Μην τοποθετείτε την καφετιέρα σε ζεστή επιφάνεια ή κοντά σε φωτιά για να αποφύγετε ζημιά.
11. Για να απενεργοποιήσετε την καφετιέρα, αφαιρέστε το φις από την πρίζα. Τραβάτε πάντα την πρίζα, 
ποτέ το καλώδιο.
12. Χρησιμοποιήστε τη συσκευή μόνο για τον προορισμό της και τοποθετήστε τη σε ξηρό μέρος.
13. Απαιτείται προσεκτική επίβλεψη όταν η συσκευή σας χρησιμοποιείται κοντά σε παιδιά.
14. Προσέξτε να μην καείτε από τον ατμό.
15. Μην αγγίζετε την καυτή επιφάνεια της συσκευής (όπως το σωλήνα ατμού και το χαλύβδινο πλέγμα). 
Χρησιμοποιήστε τη λαβή ή τα κουμπιά.
16. Μην αφήνετε την καφετιέρα να λειτουργεί χωρίς νερό.
17. Μην αφαιρείτε τη μεταλλική χοάνη όταν η συσκευή φτιάχνει καφέ ή ατμό.
18. Συνδέστε το φις στην πρίζα πριν από τη χρήση και απενεργοποιήστε όλους τους διακόπτες πριν 
βγάλετε το φις από την πρίζα.
19. Αυτή η συσκευή δεν προορίζεται για χρήση από άτομα (συμπεριλαμβανομένων παιδιών) με 
μειωμένες σωματικές, αισθητηριακές ή διανοητικές ικανότητες ή έλλειψη εμπειρίας και γνώσης, εκτός 
εάν τους έχει δοθεί επίβλεψη ή οδηγίες σχετικά με τη χρήση της συσκευής από άτομο υπεύθυνο για την 
ασφάλειά τους.
20. Τα παιδιά θα πρέπει να επιβλέπονται ώστε να διασφαλίζεται ότι δεν παίζουν με τη συσκευή.
21. Αυτή η συσκευή προορίζεται για χρήση σε οικιακές και παρόμοιες εφαρμογές όπως:
– εγκαταστάσεις κουζίνας για το προσωπικό σε καταστήματα, γραφεία και άλλα περιβάλλοντα 
εργασίας;
– εξοχικές κατοικίες;
– από πελάτες σε ξενοδοχεία, μοτέλ και άλλα ;



– ρυθμίσεις τύπου bed and breakfast.
22. Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή σε εξωτερικό χώρο.
23. Φυλάξτε αυτές τις οδηγίες.
25. Εάν δεν χρησιμοποιείτε τη μονάδα για μεγάλο χρονικό διάστημα, θα πρέπει να ενεργοποιήσετε το 
ρεύμα και στη συνέχεια να απελευθερώσετε ατμό για 3 λεπτά πριν αποθηκεύσετε αυτό το προϊόν.
26.Εάν διακόψετε την παροχή ρεύματος κατά τη διάρκεια του ατμού, η υπολειπόμενη θερμότητα θα 
κάνει τη μονάδα να συνεχίσει να ατμίζει για λίγο, το προϊόν θα σταματήσει να ατμίζει μόλις κλείσετε 
το κουμπί ατμού.

ΓΝΩΡΙΣΤΕ ΤΗΝ ΚΑΦΕΤΙΕΡΑ ΣΑΣ
A. Πίνακας ελέγχου (κουμπί ON/OFF, κουμπί 1 φλιτζανιού καφέ, κουμπί 2 φλιτζανιών καφέ, κουμπί 

ατμού)
Β. Χαλύβδινο πλέγμα Γ. Μεταλλικό χωνί Δ. Λαβή χοάνης Ε. Καπάκι   
F. Αφαιρούμενο ράφι ποτηριών G. Δίσκος αποστράγγισης H. Κουμπί ατμού I. Λαβή δεξαμενής 
J. Κάλυμμα δεξαμενής Κ. Δεξαμενή νερού L. Σωλήνας ατμού Μ. Λαβή σωλήνα ατμού N. 
Ακροφύσιο αφρού O. Κουτάλι μέτρησης

      

ΠΡΙΝ ΑΠΟ ΤΗ ΠΡΩΤΗ ΧΡΗΣΗ
Για να διασφαλίσετε ότι το πρώτο φλιτζάνι καφέ έχει εξαιρετική γεύση, θα πρέπει να ξεπλύνετε την 
καφετιέρα με ζεστό νερό ως εξής:   

1. Ανοίξτε το κάλυμμα της δεξαμενής νερού, γεμίστε τη δεξαμενή με νερό, η στάθμη του νερού δεν 
πρέπει να υπερβαίνει την ένδειξη "MAX". Στη συνέχεια, επανατοποθετήστε το κάλυμμα της 



δεξαμενής νερού.
Σημείωση: Η μονάδα συνοδεύεται από αφαιρούμενη δεξαμενή νερού για εύκολο καθάρισμα, 
μπορείτε πρώτα να γεμίσετε τη δεξαμενή με νερό και στη συνέχεια να τοποθετήσετε τη δεξαμενή 
στη μονάδα.    
2. Τοποθετήστε το χαλύβδινο πλέγμα στο μεταλλικό χωνί (χωρίς καφέ στο χαλύβδινο πλέγμα), 

βεβαιωθείτε ότι ο σωλήνας του χωνιού είναι ευθυγραμμισμένος με την αυλάκωση της συσκευής 
και, στη συνέχεια, τοποθετήστε το χωνί στη συσκευή από τη θέση "INSERT" και στερεώστε τα 
στον καφέ δημιουργώντας σταθερά γυρίζοντάς το προς τα πίσω δεξιόστροφα μέχρι να βρίσκεται 
στη θέση «LOCK».

3. Τοποθετήστε μια κανάτα στο αφαιρούμενο ράφι φλιτζανιών. Βεβαιωθείτε ότι το κουμπί ελέγχου 
ατμού είναι στη θέση OFF.

4. Συνδέστε τη συσκευή σε μια πηγή ρεύματος, πατήστε το κουμπί λειτουργίας, η ένδειξη 
τροφοδοσίας είναι αναμμένη, οι ενδείξεις του κουμπιού 1 φλιτζάνι καφέ, το κουμπί 2 φλιτζανιών 
καφέ και το κουμπί ατμού είναι σβηστά, το μηχάνημα ξεκινά να προθερμαίνεται αφού ανάψει η 
ένδειξη λειτουργίας συνεχώς, η προθέρμανση έχει ολοκληρωθεί.

5. Πατήστε το κουμπί του καφέ, η μηχανή θα αντλήσει νερό, θα ρίξει νερό στο φλιτζάνι, στη 
συνέχεια θα καθαρίσει το φλιτζάνι καλά, τώρα η μηχανή είναι έτοιμη να φτιάξει καφέ.

Σημείωση: Μπορεί να υπάρχει θόρυβος κατά την άντληση νερού για πρώτη φορά, είναι 
φυσιολογικό η μονάδα να απελευθερώνει αέρα. Μετά από περίπου 20 δευτερόλεπτα ο θόρυβος θα 
εξαφανιστεί.

ΠΡΟΘΕΡΜΑΝΣΗ 

Για να ετοιμάσετε ένα φλιτζάνι αρωματικό ζεστό καφέ εσπρέσο, σας συνιστούμε να προθερμάνετε τη 
συσκευή πριν φτιάξετε καφέ, συμπεριλαμβανομένου του μεταλλικού χωνιού, του ατσάλινο πλέγμα και 
του φλιτζάνι, έτσι ώστε η γεύση του καφέ να μην επηρεάζεται από τα κρύα μέρη.

1. Αφαιρέστε το αφαιρούμενο δοχείο νερού και ανοίξτε το κάλυμμα του δοχείου νερού για να το 
γεμίσετε με το επιθυμητό νερό, η στάθμη του νερού δεν πρέπει να υπερβαίνει την ένδειξη 
"MAX" στη δεξαμενή. Στη συνέχεια, τοποθετήστε τη δεξαμενή νερού στη θέση της.

2. Τοποθετήστε το χαλύβδινο πλέγμα στο μεταλλικό χωνί, βεβαιωθείτε ότι ο σωλήνας του χωνιού 
είναι ευθυγραμμισμένος με την αυλάκωση της συσκευής, μετά τοποθετήστε το χωνί στη συσκευή 
από τη θέση "INSERT" και στερεώστε το σταθερά στην καφετιέρα στρέφοντάς το 
αριστερόστροφα μέχρι να βρεθεί στη θέση «LOCK».

3. Τοποθετήστε ένα φλιτζάνι εσπρέσο στο αφαιρούμενο ράφι φλυτζανιών.
4. Στη συνέχεια, συνδέστε τη συσκευή στο τροφοδοτικό. Βεβαιωθείτε ότι το κουμπί ελέγχου ατμού 

είναι στη θέση OFF.
5. Πατήστε το κουμπί λειτουργίας, η ένδειξη τροφοδοσίας είναι αναμμένη, οι ενδείξεις του 

κουμπιού 1 φλιτζάνι καφέ, το κουμπί 2 φλιτζανιών καφέ και το κουμπί ατμού είναι 
απενεργοποιημένα, η μηχανή ξεκινά την προθέρμανση, αφού οι ενδείξεις τροφοδοσίας είναι 
σταθερές, σημαίνει ότι η προθέρμανση έχει τελειώσει, πατήστε το κουμπί καφέ, η μηχανή αντλεί 
νερό, όταν το νερό τελειώνει, πατήστε ξανά αυτό το κουμπί καφέ για να σταματήσετε αμέσως 
την άντληση νερού. Ο σκοπός αυτού του βήματος είναι η άντληση νερού από τη δεξαμενή στη 
θερμάστρα.

6. Όταν η ένδειξη τροφοδοσίας ανάβει σταθερά, η προθέρμανση έχει ολοκληρωθεί

ΠΡΟΕΤΟΙΜΑΣΙΑ ESPRESSO  
1. Αφαιρέστε το χωνί περιστρέφοντάς το δεξιόστροφα. Προσθέστε αλεσμένο καφέ στο ατσάλινο 



πλέγμα χρησιμοποιώντας το κουτάλι μέτρησης, μια κουταλιά αλεσμένου καφέ μπορεί να κάνει 
περίπου ένα φλιτζάνι καφέ υψηλής ποιότητας και, στη συνέχεια, πιέστε τον αλεσμένο καφέ 
σταθερά με το ακροφύσιο.

2. Τοποθετήστε το χαλύβδινο πλέγμα στο μέταλλο χωνί, βεβαιωθείτε ότι ο σωλήνας του χωνιού 
είναι ευθυγραμμισμένος με την αυλάκωση της συσκευής, μετά τοποθετήστε το χωνί στη 
συσκευή από τη θέση "INSERT" και στερεώστε το σταθερά στην καφετιέρα στρέφοντάς το 
αριστερόστροφα μέχρι να βρεθεί στη θέση «LOCK».

3. Τοποθετήστε ένα ποτήρι στο αφαιρούμενο ράφι φλιτζανιών.
4. Αφού ολοκληρωθεί η προθέρμανση, πατήστε το κουμπί για 1 φλιτζάνι ή 2 φλιτζάνια καφέ, το 

προϊόν θα αρχίσει να παρασκευάζεται, ο χρόνος εργασίας για 1 φλιτζάνι καφέ είναι 15 
δευτερόλεπτα και 30 δευτερόλεπτα για 2 φλιτζάνια καφέ.

5. Εάν θέλετε να πάρετε την ποσότητα καφέ που σας αρέσει, πατήστε και κρατήστε πατημένο το 
κουμπί 1 φλιτζάνι για 3 δευτερόλεπτα, το κουμπί 1 φλιτζάνι αναβοσβήνει, μπαίνοντας στη 
λειτουργία ρύθμισης, πατήστε ξανά το κουμπί 1 φλιτζάνι για να ξεκινήσετε τη διανομή καφέ, 
όταν ο καθορισμένος χρόνος είναι πιέστε το κουμπί 1 φλιτζάνι για να ολοκληρώσετε τη ρύθμιση, 
η οποία μπορεί να απομνημονευτεί από τη συσκευή. Ο χρόνος εργασίας για 1 φλιτζάνι καφέ 
μπορεί να ρυθμιστεί έως και 45 δευτερόλεπτα, εάν έχει ρυθμιστεί ο χρόνος εργασίας για 1 
φλιτζάνι καφέ, ο χρόνος εργασίας για 2 φλιτζάνια καφέ θα ενημερωθεί αυτόματα σε 2 φορές από 
αυτόν για 1 φλιτζάνι καφέ ; Η διάρκεια εργασίας για 2 φλιτζάνια καφέ μπορεί να ρυθμιστεί έως 
και 90 δευτερόλεπτα, εάν έχει ρυθμιστεί η διάρκεια εργασίας για 2 φλιτζάνια καφέ, η διάρκεια 
εργασίας για 1 φλιτζάνι καφέ θα ενημερωθεί αυτόματα στο μισό από αυτήν για 2 φλιτζάνια καφέ 

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μην αφήνετε την καφετιέρα χωρίς επίβλεψη ενώ φτιάχνετε καφέ, καθώς 
μερικές φορές πρέπει να εργαστείτε χειροκίνητα!

6. Αφού ολοκληρώσετε την παρασκευή του καφέ, αφαιρέστε το μεταλλικό χωνί γυρίζοντάς το 
δεξιόστροφα και, στη συνέχεια, ρίξτε τα υπολείμματα καφέ από το χαλύβδινο πλέγμα που 
πιέζεται από την πρέσα.

7. Αφήστε τα να κρυώσουν εντελώς και μετά ξεπλύνετε με τρεχούμενο νερό. 

ΠΡΟΕΤΟΙΜΑΣΙΑ ΖΕΣΤΟΥ ΝΕΡΟΥ
Όταν ολοκληρωθεί η προθέρμανση, η ένδειξη τροφοδοσίας ανάβει σταθερά. Πατήστε το κουμπί καφέ και η αντλία 
νερού αρχίζει να αντλεί νερό. Γυρίστε το κουμπί στη θέση " " και μετά θα ρέει ζεστό νερό από το σωλήνα ατμού. Για 
να σταματήσετε να κάνετε ζεστό νερό, πατήστε ξανά το κουμπί του καφέ. Το ζεστό νερό χρησιμοποιείται για να 
ζεστάνει ένα φλιτζάνι, να φτιάξει τσάι ή να κρυώσει τη συσκευή.
Ανατρέξτε στη λειτουργία που περιγράφεται στην ενότητα "Παραγωγή ESPRESSO" όταν πρέπει να ρυθμίσετε το 
χρόνο εργασίας για την παρασκευή ζεστού νερού.

ΠΡΟΕΤΟΙΜΑΣΙΑ ΚΑΠΟΥΤΣΙΝΟ/ΑΦΡΟΓΑΛΑΚΤΟΣ

Παίρνετε ένα φλιτζάνι καπουτσίνο όταν προσθέτετε αφρόγαλα σε ένα φλιτζάνι εσπρέσο.

Μέθοδος:

1、Ετοιμάστε πρώτα έναν εσπρέσο σε ένα αρκετά μεγάλο φλιτζάνι σύμφωνα με την ενότητα 

"ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ Εσπρέσο", βεβαιωθείτε ότι το κουμπί ελέγχου ατμού βρίσκεται στη θέση "o".

2、Πατήστε τον επιλογέα του διακόπτη ατμού, οι ενδείξεις ατμού θα αναβοσβήσουν, περιμένετε 



μέχρι να ανάψουν σταθερά οι ενδείξεις τροφοδοσίας, αυτό σημαίνει ότι η προθέρμανση έχει 
ολοκληρωθεί.

3、Γεμίστε την καράφα με περίπου 100 ml γάλα για κάθε καπουτσίνο που θα ετοιμάσετε, σας 

συνιστούμε να χρησιμοποιείτε πλήρες γάλα παγωμένο στο ψυγείο (όχι καυτό!). 

Σημείωση: Κατά την επιλογή του μεγέθους της κανάτας, συνιστάται η διάμετρος να μην είναι 
μικρότερη από 70±5 mm και να έχετε υπόψη σας ότι το γάλα αυξάνει τον όγκο του κατά 2 φορές, 
φροντίστε το ύψος της κανάτας να είναι επαρκές.

4、Περιστρέψτε το κουμπί ελέγχου ατμού αργά αριστερόστροφα, θα βγει ατμός από τον αφρό.

Σημείωση: Ποτέ μην περιστρέφετε γρήγορα το κουμπί ελέγχου ατμού, καθώς ο ατμός θα 
συσσωρευτεί γρήγορα σε σύντομο χρονικό διάστημα, γεγονός που μπορεί να αυξήσει τον πιθανό 
κίνδυνο έκρηξης.

5、Τοποθετούμε το αφρόγαλα στο γάλα περίπου δύο εκατοστά, αφρίζουμε το γάλα μετακινώντας το 

δοχείο από πάνω προς τα κάτω.

6、Όταν επιτευχθεί ο επιθυμητός στόχος, μπορείτε να γυρίσετε το κουμπί ελέγχου ατμού στη θέση 

«o».

 Σημείωση: Καθαρίστε την έξοδο ατμού με ένα βρεγμένο σφουγγάρι μόλις σταματήσει να 
δημιουργείται ατμός, αλλά προσέξτε να μην καείτε!

7、Ρίξτε το αφρόγαλα στον έτοιμο εσπρέσο, τώρα ο καπουτσίνο είναι έτοιμος. Γλυκάνουμε κατά 

βούληση και, αν θέλουμε, πασπαλίζουμε τον αφρό με λίγη σκόνη κακάο.

8、Πατήστε το κουμπί λειτουργίας για να απενεργοποιήσετε την πηγή τροφοδοσίας. Όλοι οι δείκτες 

θα σβήσουν.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Αφού χρησιμοποιήσετε τη λειτουργία Steam, πατήστε το κουμπί καφέ, εάν η ένδειξη 
καφέ και η ένδειξη ατμού αναβοσβήνουν γρήγορα, σημαίνει ότι η θερμοκρασία της συσκευής είναι πολύ 
υψηλή και η συσκευή πρέπει να απενεργοποιηθεί και να ξεκουραστεί για άλλα 5 λεπτά ή μπορείτε να την 
ενεργοποιήσετε η λειτουργία "Ζεστό νερό" για την ψύξη της συσκευής. Η αντλία νερού θα σταματήσει να 
αντλεί νερό αυτόματα εάν η θερμοκρασία είναι κανονική. Ο καφές θα καεί και θα υπάρξει υπερχείλιση στο 
χωνί εάν η συσκευή ετοιμάσει καφέ απευθείας χωρίς να κρυώσει.

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΑΥΤΟΜΑΤΗΣ ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗΣ
Εάν δεν χρησιμοποιηθεί εντός 25 λεπτών, η συσκευή θα απενεργοποιηθεί αυτόματα.

ΑΠΟΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΕΡΓΟΣΤΑΣΙΑΚΩΝ ΡΥΘΜΙΣΕΩΝ

1、Μετά την ολοκλήρωση της προθέρμανσης, κρατήστε πατημένο και πατήστε τον διακόπτη διπλού 

φλιτζάνι καφέ και τον διακόπτη ατμού για 3 δευτερόλεπτα ταυτόχρονα και οι αντίστοιχες ενδείξεις τους 



θα αναβοσβήσουν 3 φορές και, στη συνέχεια, ολοκληρώνεται η επαναφορά εργοστασιακών ρυθμίσεων. 

2、Πατήστε το διακόπτη λειτουργίας για να απενεργοποιήσετε την πηγή ρεύματος. Όλοι οι δείκτες θα 

σβήσουν. Πατήστε ξανά το κουμπί λειτουργίας, η πηγή τροφοδοσίας είναι ενεργοποιημένη, η 
επαναφορά εργοστασιακών ρυθμίσεων ολοκληρώθηκε. 

ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ:

1、Κλείστε την πηγή ρεύματος και αφήστε την καφετιέρα να κρυώσει εντελώς πριν την καθαρίσετε.

2、Καθαρίζετε συχνά το σώμα της καφετιέρας με ένα σφουγγάρι ανθεκτικό στην υγρασία και 

καθαρίζετε τακτικά τη δεξαμενή νερού, το δίσκο υγρών και το αφαιρούμενο ράφι και στη 
συνέχεια στεγνώστε τα. 

Σημείωση: Μην καθαρίζετε με οινόπνευμα ή διαλύτη καθαρισμού. Μην βυθίζετε ποτέ τη θήκη σε 
νερό για να την καθαρίσετε.

3、Ξεχωρίστε το μεταλλικό χωνί γυρίζοντάς το δεξιόστροφα, αφαιρέστε τα υπολείμματα καφέ από 

μέσα, μετά μπορείτε να το καθαρίσετε με απορρυπαντικό, αλλά τέλος πρέπει να το ξεπλύνετε με 
καθαρό νερό.

4、Καθαρίστε όλα τα προσαρτήματα σε νερό και στεγνώστε καλά.

ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ ΑΠΟΘΕΜΑΤΩΝ ΟΡΥΚΤΩΝ 

1、Για να διασφαλίσετε ότι η συσκευή σας λειτουργεί αποτελεσματικά, ότι οι εσωτερικοί σωλήνες 

είναι καθαροί και ότι διατηρείται το άρωμα του καφέ, συνιστάται να καθαρίζετε τα κοιτάσματα 
ορυκτών (άλατα) κάθε 2-3 μήνες.

2、Γεμίστε το δοχείο με νερό και αφαλάτωση στο επίπεδο MAX (η αναλογία νερού και 

αφαλατωτικού είναι 4:1, δείτε τις οδηγίες του αφαλατωτικού για λεπτομέρειες.) Χρησιμοποιήστε 
ένα "οικιακό αφαίρεση αλάτων".

3、Σύμφωνα με το πρόγραμμα προθέρμανσης, βάλτε το χωνί (χωρίς καφέ μέσα) και την καράφα στη 

θέση τους.

4、Προετοιμάστε νερό σύμφωνα με την ενότητα "ΠΡΟΘΕΡΜΑΝΣΗ".

5、Όταν τελειώσει η προθέρμανση, πατήστε το κουμπί του καφέ και φτιάξτε δύο φλιτζάνια καφέ 

(περίπου 60 ml).

6、Πατήστε το κουμπί ατμού. Περιμένετε μέχρι να ανάψει σταθερά η λυχνία του κουμπιού ατμού. 

Γυρίστε το κουμπί ατμού αριστερόστροφα για 2 λεπτά (Τοποθετήστε ένα φλιτζάνι κάτω από το 
σωλήνα ατμού για να μαζέψετε το νερό.) και στη συνέχεια γυρίστε το στη θέση απενεργοποίησης 



« »  για να σταματήσετε την παραγωγή ατμού. Πατήστε το κουμπί on/off για να 
απενεργοποιήσετε τη συσκευή. Αφήστε τα μέσα αφαλάτωσης να μείνουν στη συσκευή για 
τουλάχιστον 15 λεπτά.

7、Επανεκκινήστε τη συσκευή και επαναλάβετε τα βήματα 4-6 τουλάχιστον 3 φορές.

8、Πατήστε το κουμπί on/off. Όταν ολοκληρωθεί η προθέρμανση, πατήστε το κουμπί του καφέ για 

να παρασκευαστεί μέχρι να μην έχει μείνει κανένα αφαλάτωση.

9、Γεμίστε τη δεξαμενή νερού με νερό βρύσης μέχρι τη στάθμη MAX, επαναλάβετε τα βήματα 4-6 3 

φορές (δεν χρειάζεται να περιμένετε 15 λεπτά στο βήμα 6) και στη συνέχεια ρυθμίστε τους 
κύκλους παρασκευής μέχρι να μην έχει μείνει νερό στη δεξαμενή.

10、 Επαναλάβετε το βήμα 9 τουλάχιστον 3 φορές για να βεβαιωθείτε ότι οι σωλήνες είναι καθαροί.

ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΩΝ 
Πρόβλημα Αιτία Λύση

Τα μεταλλικά μέρη στη 
δεξαμενή είναι 
σκουριασμένα.  

Το μέσο αφαλάτωσης δεν είναι του 
συνιστώμενου τύπου. Μπορεί να 
διαβρώσει μεταλλικά μέρη στη 
δεξαμενή.

Χρησιμοποιήστε το 
καθαριστικό που συνιστά ο 
κατασκευαστής.

Υπάρχει πολύ νερό στο δοχείο 
αποστράγγισης.

Καθαρίστε το δοχείο 
αποστράγγισης.

Διαρρέει νερό από το κάτω 
μέρος της καφετιέρας.

Η καφετιέρα είναι εκτός λειτουργίας. Επικοινωνήστε με ένα 
εξουσιοδοτημένο κέντρο 
σέρβις για επισκευή.

Το νερό ρέει έξω από το 
εξωτερικό του φίλτρου.

Υπάρχει λίγη σκόνη καφέ στην 
άκρη του φίλτρου.

Καθαρίστε καλά.

Μια όξινη (ξίδι) γεύση υπάρχει 
στον καφέ εσπρέσο. 

Δεν ξεπλένεται αρκετά μετά τον 
καθαρισμό των ιζημάτων 
ορυκτών. 

Καθαρίστε τη συσκευή σύμφωνα 
με την ενότητα "πριν από την 
πρώτη χρήση" αρκετές φορές.



Ο καφές αποθηκεύεται σε ζεστό 
και υγρό μέρος για μεγάλο 
χρονικό διάστημα. Έτσι χαλάει.

Χρησιμοποιήστε 
φρεσκοαλεσμένο καφέ ή 
αποθηκεύστε τον 
αχρησιμοποίητο αλεσμένο καφέ 
σε δροσερό και ξηρό μέρος. 
Αφού ανοίξετε μια συσκευασία 
αλεσμένου καφέ, κλείστε την 
καλά και φυλάξτε την στο 
ψυγείο για να διατηρήσει τη 
φρεσκάδα της.

Η καφετιέρα δεν μπορεί να 
λειτουργήσει.

Η πρίζα δεν είναι σωστά 
συνδεδεμένη.

Συνδέστε σωστά το καλώδιο 
ρεύματος στην πρίζα, εάν η 
συσκευή εξακολουθεί να μην 
λειτουργεί, επικοινωνήστε με 
ένα εξουσιοδοτημένο κέντρο 
σέρβις για επισκευή.

Η ένδειξη ετοιμότητας ατμού 
δεν είναι αναμμένη.

Μόνο αφού ανάψει η ένδειξη 
ετοιμότητας ατμού μπορεί να 
χρησιμοποιηθεί ο ατμός για 
αφρισμό.

Το δοχείο είναι πολύ μεγάλο ή 
το σχήμα δεν είναι σωστό.

Χρησιμοποιήστε ένα ψηλό και 
στενό ποτήρι.

Δεν μπορεί να παραχθεί ατμός.

Χρησιμοποίησατε 
αποβουτυρωμένο γάλα.

Χρησιμοποιήστε πλήρες ή 
ημιαποβουτυρωμένο γάλα.

Μην αποσυναρμολογείτε τη συσκευή μόνοι σας, εάν δεν εντοπιστεί η αιτία της βλάβης, είναι 
καλύτερο να επικοινωνήσετε με ένα πιστοποιημένο κέντρο σέρβις.



MĂSURI IMPORTANTE DE SIGURANȚĂ
Următoarele precauții de bază trebuie respectate întotdeauna înainte de a utiliza aparatul 
electric:
1.  Citiți toate instrucțiunile.
2. Înainte de a utiliza aparatul, verificați dacă tensiunea de la priză corespunde cu tensiunea nominală 
marcată pe plăcuța cu date a aparatului.
3. Această unitate este echipată cu o priză cu împământare. Vă rugăm să vă asigurați că priza din locuința 
dumneavoastră este bine împământată.
4. Pentru a vă proteja împotriva incendiilor, a șocurilor electrice sau a rănilor, nu scufundați cablul și 
ștecherul în apă sau în alt lichid.
5. Scoateți fișa din priză înainte de curățare și atunci când nu utilizați aparatul. Lăsați aparatul să se 
răcească complet înainte de a-l scoate, de a introduce componente sau înainte de a-l curăța.
6. Nu folosiți un aparat cu un cablu sau o priză deteriorată sau dacă aparatul nu funcționează corect, a căzut 
pe podea sau este deteriorat în vreun fel. Întoarceți aparatul la cel mai apropiat service autorizat pentru 
examinare, reparare sau reglare electrică sau mecanică.
7. Utilizarea accesoriilor nerecomandate de producătorul aparatului poate duce la incendii, șocuri electrice 
sau vătămări corporale.
8. Așezați aparatul pe o suprafață plană sau pe o masă, nu atârnați cablul de alimentare peste marginea 
mesei sau a blatului.
9. Asigurați-vă că cablul de alimentare nu atinge o suprafață fierbinte a aparatului.
10. Nu așezați aparatul de cafea pe o suprafață fierbinte sau în apropierea focului pentru a evita 
deteriorarea acestuia.
11. Pentru a opri aparatul de cafea, scoateți ștecherul din priză. Trageți întotdeauna de fișă, niciodată de 
cablu.
12. Utilizați aparatul numai în scopul pentru care a fost conceput și plasați-l într-un loc uscat.
13. Este necesară o supraveghere atentă atunci când aparatul dumneavoastră este utilizat în apropierea 
copiilor.
14. Aveți grijă să nu vă ardeți cu aburul.
15. Nu atingeți suprafața fierbinte a aparatului (cum ar fi conducta de abur și plasa de oțel). Folosiți 
mânerul sau butoanele.
16. Nu lăsați aparatul de cafea să funcționeze fără apă.
17. Nu scoateți pâlnia metalică atunci când aparatul prepară cafea sau aburi.
18. Conectați fișa la priză înainte de utilizare și opriți toate întrerupătoarele înainte de a scoate fișa din 
priză.
19. Acest aparat nu este destinat utilizării de către persoane (inclusiv copii) cu capacități fizice, senzoriale 
sau mentale reduse sau cu lipsă de experiență și cunoștințe, cu excepția cazului în care acestea sunt 
supravegheate sau instruite cu privire la utilizarea aparatului de către o persoană responsabilă pentru 
siguranța lor.
20. Copiii trebuie supravegheați pentru a se asigura că nu se joacă cu aparatul.
21. Acest aparat este conceput pentru a fi utilizat în gospodării și aplicații similare, cum ar fi:
– facilități de bucătărie pentru personalul din magazine, birouri și alte medii de lucru;
– case de țară;
– de la clienții din hoteluri, moteluri și alte medii rezidențiale;
– cazare cu mic dejun și pensiune.



22. Nu folosiți aparatul în aer liber.
23. Păstrați aceste instrucțiuni.
24. Dacă nu utilizați aparatul pentru o perioadă lungă de timp, trebuie să porniți aparatul și apoi să lăsați 
aburul să se oprească timp de 3 minute înainte de a depozita acest produs.
25. Dacă opriți alimentarea cu energie electrică în timpul evacuării aburului, căldura reziduală va face ca 
aparatul să continue să evacueze aburul pentru o perioadă de timp, produsul va înceta să evacueze aburul 
imediat ce opriți butonul de abur.

CUNOAȘTEȚI-VĂ APARATUL DE CAFEA

A. Panoul de control（ Buton ON/OFF, buton pentru 1 ceașcă de cafea, buton pentru 2 cești de cafea, 

buton pentru abur）

B. Plasă de oțel   C. Pâlnie metalică     D. Mâner de pâlnie  E. Capac   
F. Raft detașabil pentru pahare G. Tavă pentru scurgere H. Buton de abur   I. Mânerul rezervorului
J. Capacul rezervorului K. Rezervor de apă    L. Țeavă de abur M. Mâner de țeavă de abur    N. 
Duză de spumă      O. Lingură de măsurat

      

ÎNAINTE DE PRIMA UTILIZARE
Pentru a vă asigura că prima ceașcă de cafea are un gust excelent, trebuie să clătiți cafetiera cu apă caldă, 
după cum urmează:   

1. Deschideți capacul rezervorului de apă, umpleți rezervorul cu apă, nivelul apei nu trebuie să 
depășească marcajul "MAX". Apoi, înlocuiți capacul rezervorului de apă.



Notă: aparatul este prevăzut cu un rezervor de apă detașabil pentru o curățare ușoară, puteți umple mai 
întâi rezervorul cu apă și apoi introduceți rezervorul în aparat.    
2. Introduceți plasa de oțel în pâlnia metalică (fără cafea în plasa de oțel), asigurați-vă că tubul pâlniei 

este aliniat cu canelura din aparat, apoi introduceți pâlnia în aparat din poziția "INSERT" și fixați-le 
ferm în aparatul de cafea, rotindu-l în sens invers acelor de ceasornic până când acesta se află în 
poziția "LOCK".

3. Așezați ulciorul pe raftul detașabil pentru pahare. Asigurați-vă că butonul de control al aburului este 
în poziția OFF.

4. Conectați aparatul la o sursă de alimentare, apăsați butonul de pornire, indicatorul luminos de 
pornire se aprinde, indicatorii butonului de 1 ceașcă de cafea, butonului de 2 cești de cafea și 
butonului de abur sunt stinși, aparatul începe preîncălzirea, odată ce indicatorul luminos de pornire 
este aprins în mod constant, preîncălzirea este completă.

5. Apăsați butonul de cafea, aparatul va pompa apă, turnați apă în ceașcă, apoi curățați bine ceașca, 
acum aparatul este gata să facă cafea.

Notă: Este posibil să se audă zgomot atunci când pompați apă pentru prima dată, este normal ca aparatul 
să evacueze aerul. După aproximativ 20 de secunde, zgomotul va dispărea.

PREÎNCĂLZIRE

Pentru a prepara o ceașcă de cafea espresso fierbinte și aromată, vă recomandăm să încălziți aparatul 
înainte de a prepara cafeaua, inclusiv pâlnia metalică, plasa de oțel și ceașca, astfel încât gustul cafelei să 
nu fie afectat de piesele reci.

1. Scoateți rezervorul de apă detașabil și deschideți capacul rezervorului de apă pentru a-l umple cu apa 
dorită; nivelul apei nu trebuie să depășească marcajul "MAX" din rezervor. Apoi puneți rezervorul 
de apă la locul lui.

2. Introduceți plasa de oțel în pâlnia metalică, asigurați-vă că tubul pâlniei este aliniat cu canelura din 
aparat, apoi introduceți pâlnia în aparat din poziția "INSERT" și fixați-o ferm în aparatul de cafea 
prin rotirea acesteia în sens invers acelor de ceasornic până când se află în poziția "LOCK".

3. Așezați o ceașcă de espresso pe raftul detașabil pentru cești.
4. Apoi conectați aparatul la sursa de alimentare. Asigurați-vă că butonul de control al aburului este în 

poziția OFF.
5. Apăsați butonul de pornire, indicatorul luminos de pornire este aprins, indicatorii butonului de 1 

ceașcă de cafea, butonului de 2 cești de cafea și butonului de abur sunt stinși, aparatul începe 
preîncălzirea, după ce indicatorii de pornire se aprind permanent, înseamnă că preîncălzirea este 
terminată, apăsați butonul de cafea, aparatul pompează apă, când apa se scurge, apăsați din nou acest 
buton de cafea pentru a opri imediat pomparea apei. Scopul acestei etape este de a pompa apa din 
rezervor în încălzitor.

6. Când indicatorul luminos de alimentare este aprins în mod constant, preîncălzirea este completă

PREGĂTIREA ESPRESSO-ULUI  
1. Scoateți pâlnia prin rotirea acesteia în sensul acelor de ceasornic. Adăugați cafeaua măcinată în 

plasa de oțel cu ajutorul lingurii de măsurare, o lingură de cafea măcinată poate face aproximativ o 
ceașcă de cafea premium, apoi apăsați bine cafeaua măcinată cu ajutorul duzei.



2. Introduceți o plasă de oțel într-o pâlnie metalică, asigurați-vă că tubul pâlniei este aliniat cu canelura 
din aparat, apoi introduceți pâlnia în aparat din poziția "INSERT" și blocați-o bine în cafetieră, 
rotindu-o în sens invers acelor de ceasornic până când se află în poziția "LOCK".

3. Așezați o ceașcă pe raftul detașabil pentru cești.
4. După ce preîncălzirea este terminată, apăsați butonul pentru 1 ceașcă sau 2 cești de cafea, produsul 

va începe să se prepare, timpul de lucru pentru 1 ceașcă de cafea este de 15 secunde și de 30 de 
secunde pentru 2 cești de cafea.

5. Dacă doriți să obțineți cantitatea de cafea pe care o doriți, apăsați și mențineți apăsat butonul 1 
ceașcă timp de 3 secunde, butonul 1 ceașcă clipește, intrând în modul de setare, apăsați din nou 
butonul 1 ceașcă pentru a începe distribuirea cafelei, când se atinge timpul setat, apăsați butonul 1 
ceașcă pentru a finaliza setarea, care poate fi memorată de aparat. Durata de lucru pentru 1 ceașcă de 
cafea poate fi setată până la 45 de secunde, dacă este setată durata de lucru pentru 1 ceașcă de cafea, 
durata de lucru pentru 2 cești de cafea va fi actualizată automat la de 2 ori mai mare decât cea pentru 
1 ceașcă de cafea; Durata de lucru pentru 2 cești de cafea poate fi setată până la 90 de secunde, dacă 
este setată durata de lucru pentru 2 cești de cafea, durata de lucru pentru 1 ceașcă de cafea va fi 
actualizată automat la jumătate din cea pentru 2 cești de cafea.

AVERTISMENT: Nu lăsați aparatul de cafea nesupravegheat în timpul preparării cafelei, deoarece 
uneori trebuie să lucrați manual!

6. După ce ați terminat de preparat cafeaua, scoateți pâlnia metalică prin rotirea acesteia în sensul 
acelor de ceasornic, apoi turnați cafeaua rămasă din plasa de oțel presată de presă.

7. Lăsați-le să se răcească complet, apoi clătiți-le sub jet de apă.  

PREGĂTIREA APEI CALDE
Când preîncălzirea este completă, indicatorul de alimentare se aprinde în mod constant. Apăsați butonul pentru cafea și 
pompa de apă începe să pompeze apă. Rotiți butonul la "      " și apoi apa caldă va curge din conducta de abur. Pentru a 
opri apa fierbinte, apăsați din nou butonul de cafea. Apa caldă este folosită pentru a încălzi o ceașcă, pentru a face ceai sau 
pentru a răci aparatul.
Vă rugăm să consultați operațiunea descrisă în secțiunea "Preparare ESPRESSO" atunci când trebuie să reglați timpul de 
funcționare pentru "      " prepararea apei calde.

PREGĂTIREA DE CAPPUCCINO / LAPTE SPUMAT

Obțineți o ceașcă de cappuccino atunci când adăugați spumă de lapte la o ceașcă de espresso.

Metodă:

1、În primul rând pregătiți espresso într-o ceașcă suficient de mare conform secțiunii "PREGĂTIREA 

ESPRESSO-ului", asigurați-vă că butonul de control al aburului este în poziția "o".

2、Presați comutatorul de selectare a aburului, indicatorii de abur vor clipi, așteptați până când 

indicatorii de putere se aprind permanent, înseamnă că preîncălzirea este finalizată.

3、Umpleți un ulcior cu aproximativ 100 ml de lapte pentru fiecare cappuccino pe care îl veți face, vă 



recomandăm să folosiți lapte integral răcit în frigider (nu fierbinte!).

Notă: Atunci când alegeți dimensiunea ulciorului, se recomandă ca diametrul să nu fie mai mic de 70±5 
mm și, ținând cont de faptul că volumul laptelui crește de 2 ori, asigurați-vă că înălțimea ulciorului este 
suficientă.

4、Întoarceți încet butonul de control al aburului în sens invers acelor de ceasornic, aburul va ieși din 

dispozitivul de spumare.

Notă: Nu rotiți niciodată rapid butonul de control al aburului, deoarece aburul se va acumula rapid 
într-un timp scurt, ceea ce poate crește riscul potențial de explozie.

5、Puneți dispozitivul de spumare în lapte aproximativ doi centimetri, spumați laptele mișcând 

recipientul de sus în jos.

6、Când se atinge ținta dorită, puteți roti butonul de control al aburului în poziția "o".

Notă: Curățați orificiul de evacuare a aburului cu un burete umed imediat ce aburul nu mai este generat, 
dar aveți grijă să nu vă aruncați în apă!

7、Se toarnă laptele spumat în espresso preparat, acum cappuccino este gata. Se îndulcește după gust și 

se presară spuma cu puțin praf de cacao, dacă se dorește.

8、Presați butonul de alimentare pentru a opri sursa de alimentare. Toți indicatorii se vor stinge.

AVERTISMENT: După utilizarea funcției "Abur", apăsați butonul de cafea, dacă indicatorul de cafea și 
indicatorul de abur clipesc rapid, înseamnă că temperatura aparatului este prea ridicată și că acesta trebuie 
oprit și odihnit timp de încă 5 minute sau puteți activa funcția "Apă caldă" pentru a răci aparatul. Pompa de 
apă va opri automat pomparea apei dacă temperatura este normală. Cafeaua se va arde și se va revărsa în pâlnie 
dacă aparatul prepară cafeaua direct fără răcire.

FUNCȚIA DE OPRIRE AUTOMATĂ
Dacă nu este utilizat în decurs de 25 de minute, dispozitivul se va opri automat.

RESTAURAREA SETĂRILOR DIN FABRICĂ

1、După finalizarea preîncălzirii, țineți apăsat și apăsați întrerupătorul de cafea cu două cești și 

întrerupătorul de abur timp de 3 secunde în același timp, iar indicatoarele lor respective vor clipi de 3 ori, 
apoi resetarea din fabrică este completă.  

2、Apăsați întrerupătorul de alimentare pentru a opri sursa de alimentare. Toți indicatorii se vor stinge. 

Apăsați din nou comutatorul de alimentare, sursa de alimentare este pornită, resetarea din fabrică este 
finalizată.



CURĂȚARE ȘI ÎNTREȚINERE:

1、Opriți sursa de alimentare și lăsați cafetiera să se răcească complet înainte de a o curăța.

2、Curățați frecvent corpul aparatului de cafea cu un burete rezistent la umiditate și curățați în mod 

regulat rezervorul de apă, tava de picurare și raftul de rulare, apoi uscați-le.

Notă: Nu curățați cu alcool sau solvenți de curățare. Nu scufundați niciodată carcasa în apă pentru a o 
curăța.

3、Separați pâlnia metalică prin rotirea acesteia în sensul acelor de ceasornic, îndepărtați reziduurile de 

cafea din interior, apoi o puteți curăța cu detergent, dar în final trebuie să clătiți cu apă curată.

4、Curățați toate accesoriile în apă și uscați-le bine.

CURĂȚAREA DEPOZITELOR MINERALE 

1、Pentru a vă asigura că aparatul dumneavoastră funcționează eficient, că tuburile interioare sunt curate 

și că păstrează aroma cafelei, se recomandă curățarea depozitelor minerale (calcar) la fiecare 2-3 
luni.

2、Umpleți rezervorul cu apă și detartrant până la nivelul MAX (raportul dintre apă și detartrant este de 

4:1, consultați instrucțiunile de detartrant pentru detalii.) Folosiți "detartrant de casă".

3、În funcție de programul de preîncălzire, puneți pâlnia (fără cafea înăuntru) și ceainicul la locul lor.

4、Pregătiți apa în conformitate cu secțiunea "PREÎNCĂLZIRE".

5、Când se termină preîncălzirea, apăsați butonul de cafea și preparați două cești de cafea (aproximativ 

60 ml).

6、Apăsați butonul de abur. Așteptați până când indicatorul luminos al butonului de abur se aprinde 

permanent. Rotiți butonul de abur în sens invers acelor de ceasornic timp de 2 minute (Așezați o cană 
sub țeava de abur pentru a colecta apa.) și apoi rotiți-l înapoi în poziția oprit " " pentru a opri 
producția de abur. Apăsați butonul pornit/oprit pentru a opri aparatul. Lăsați detartrantul să se așeze 
în aparat timp de cel puțin 15 minute.

7、Reporniți dispozitivul și repetați pașii 4-6 de cel puțin 3 ori.

8、Apăsați butonul pornit/oprit. Când preîncălzirea este terminată, apăsați butonul de cafea pentru a o 

prepara până când nu mai rămâne niciun agent de decalcifiere.

9、Umpleți rezervorul de apă cu apă de la robinet până la nivelul MAX, repetați pașii 4-6 de 3 ori (nu 



este nevoie să așteptați 15 minute la pasul 6) și apoi setați ciclurile de preparare a berii până când nu 
mai există apă în rezervor.

10、 Repetă pasul 9 de cel puțin 3 ori pentru a te asigura că țevile sunt curate.

DEPANAREA DEFECȚIUNILOR 
Problemă Cauză Soluție 

Piesele metalice din rezervor 
sunt ruginite.

Remediul pentru decalcifiere nu 
este de tipul recomandat.  Poate 
coroda piesele metalice din 
rezervor.

Utilizați remediul pentru 
decalcifiere recomandat de 
producător.

Este multa apă în tava de scurgere. Curățați tava de scurgere.Apa se scurge din partea de jos 
a aparatului de cafea.

Mașina de cafea este defectă. Contactați serviciul de 
reparații autorizat.

Apa se scurge pe partea 
exterioară a filtrului.

Există puțin praf de cafea pe 
marginea filtrului.

Curățați bine.

Un gust acid (oțet) este prezent 
în cafeaua espresso.

Nu clătiți suficient după curățarea 
depunerilor minerale.

Curățați aparatul în 
conformitate cu secțiunea 
"înainte de prima utilizare" de 
mai multe ori.



Cafeaua este depozitată într-un loc 
cald și umed pentru o perioadă 
lungă de timp. Astfel, se strică.

Folosiți cafea proaspăt 
măcinată sau păstrați cafeaua 
măcinată nefolosită într-un loc 
răcoros și uscat. După ce 
deschideți un pachet de cafea 
măcinată, închideți-l bine și 
păstrați-l în frigider pentru a-i 
păstra prospețimea.

Mașina de cafea nu poate 
funcționa.

Priza electrică nu este conectată 
corect.

Conectați corect cablul de 
alimentare la o priză, dacă 
aparatul tot nu funcționează, 
contactați un service de 
reparații autorizat.

Indicatorul de abur pregătit nu este 
aprins.

Abia după ce se aprinde 
indicatorul de pregătire a 
aburului se poate folosi aburul 
pentru spumare.

Recipientul este prea mare sau 
forma nu este potrivită.

Folosiți un pahar înalt și 
îngust.

Nu se poate produce abur.

Ați folosit lapte degresat. Folosiți lapte integral sau 
semidegresat.

Nu dezasamblați singur aparatul, dacă nu se găsește cauza defecțiunii, mai bine contactați un centru de 
service certificat.


